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AC power cord x 2

HDMI cable Remote control AAA battery x 2

Wall mount bracket x 2 Wall bracket screw x 2 Wall anchor x 2

Wall mounting screw x 2 Wall mount templateQuick Start Guide

Sound Bar main unit Subwoofer

EN Make sure you read all the safety 
information before you use this product.

FR Assurez-vous d’avoir lu toutes les 
informations relatives à la sécurité avant 
d’utiliser cet appareil.

ES Asegúrese de leer toda la información 
de seguridad antes de usar este 
producto.

PT Leia todas as informações de 
segurança antes de usar o produto.

AR تأكد من قراءة جمیع معلومات السلامة قبل استخدام 
ھذا المنتج.



HELLO

Press to select the Bluetooth source. 
Press and hold to enter pairing mode.

Press to switch the audio source 
among HDMI IN/HDMI ARC/AUX/

BT/Optical/USB modes.

Press to increase or decrease the 
volume level. 

Volume buttons:Source button:Power button: Bluetooth button:
Press to turn on or enter SLEEP 

mode. Long press to turn off (Standby)

Sound Bar main unit

LED display:
Indicates the Sound Bar status (e.g. volume level, sound source mode, etc).

Green/red LED:
Indicates Wi-Fi connection (e.g. Green: connected. Red: disconnected).

Remove the back cover of your Sound Bar

EN + FR

Appuyez pour sélectionner la source 
Bluetooth. 

Appuyez sur la touche et maintenez-la 
enfoncée pour accéder au mode de 

jumelage.

Appuyez sur cette touche pour que la 
source audio alterne entre les HDMI 
IN/HDMI ARC/Auxiliaire/Bluetooth/ 

Optique/USB modes.

Appuyez sur cette touche pour 
augmenter ou diminuer le volume. 

Touches de volume :Touche source :Touche Marche / Arrêt : Touche Bluetooth :

Appuyez sur cette touche pour activer 
ou passer en mode VEILLE. Appuyez 

longuement sur cette touche pour 
éteindre (veille)

Écran LED :
Indique l’état de la barre de son (par exemple le niveau de volume, le mode de la 

source sonore, etc.).

Voyant vert/rouge :
Indique une connexion Wi-Fi (par exemple vert : connecté. Rouge : déconnecté).

Unité principale de la 
barre de son

Retirez le couvercle à l’arrière de votre barre de son



HELLO

ES + PT

Presione para seleccionar la fuente 
Bluetooth. 

Mantenga presionado para ingresar al 
modo de emparejamiento.

Presione para cambiar la fuente de 
audio entre los modos HDMI IN / HDMI 

ARC / AUX / BT / Óptico / USB.

Presione para aumentar o disminuir el 
nivel de volumen. 

Retire la cubierta trasera de su barra de sonido

Unidad principal de 
la Barra de Sonido

Botones de volumen:Botón de fuente:Botón de encendido: Botón Bluetooth:
Pulse para encender o entrar en el modo 

de REPOSO. Mantenga pulsado para 
apagar (En espera)

Visor LCD:
Indica el estado de la Barra de Sonido (por ejemplo, nivel de volumen, modo de 

fuente de sonido, etc.).

LED verde / rojo:
Indica la conexión Wi-Fi (por ejemplo, Verde: conectado. Rojo: desconectado).

Pressione para selecionar a fonte do 
Bluetooth. 

Pressione e segure para entrar no modo 
de pareamento.

Pressione para alternar a fonte de 
áudio entre os modos HDMI IN, HDMI 

ARC, AUX, BT, Óptico e USB.

Pressione para aumentar ou diminuir o 
volume. 

Botões de volume:Botão de fonte:Botão liga/desliga: Botão de Bluetooth:
Pressione para ligar ou entrar no modo 
REPOUSO. Pressione e segure para 

desligar (standby)

Remover a tampa traseira do soundbar

Unidade principal 
do soundbar

Visor de LED:
Indica o status do soundbar (volume, modo de fonte sonora, etc).

LED verde/vermelho:
Indica a conexão Wi-Fi (p. ex., verde: conectado; vermelho: desconectado).



EN + AR

Press to select the Bluetooth source. 
Press and hold to enter pairing mode.

Press to switch the audio source 
among HDMI IN/HDMI ARC/AUX/

BT/Optical/USB modes.

Press to increase or decrease the 
volume level. 

Volume buttons:Source button:Power button: Bluetooth button:
Press to turn on or enter SLEEP 

mode. Long press to turn off (Standby)

Sound Bar main unit

Green/red LED:LED display:
Indicates the Sound Bar status (e.g. volume level, sound source mode, etc). Indicates Wi-Fi connection (e.g. Green: connected. Red: disconnected).

Remove the back cover of your Sound Bar

 .Bluetooth اضغط لتحدید مصدر
اضغط مع الاستمرار للدخول في وضع الاقتران.

اضغط للتبدیل بین مصدر الصوت من بین الأوضاع
AUX-/ HDMI ARC/ HDMI IN 

.USB/ضوئي/ BT/ 

اضغط لرفع مستوى الصوت أو خفضھ. 

أزل الغطاء الخلفي لمكبر الصوت

الوحدة الأساسیة لمكبر الصوت

زر الطاقة:زر المصدر:أزرار الصوت: :Bluetooth زر
اضغط لتشغیل وضع السكون أو الدخول فیھ. اضغط 

مطولاً لإیقاف التشغیل (الاستعداد)

:LED شاشة
یشیر إلى حالة مكبر الصوت (على سبیل المثال، مستوى الصوت، وضع مصدر الصوت، وما إلى ذلك).

إضاءة LED باللون الأخضر/الأحمر:
تشیر إلى الاتصال بشبكة واي فاي (على سبیل المثال، أخضر: متصل. أحمر: غیر متصل).



USB Type A connector
Optical input connector
AUX input connector
AC input power connector
HDMI OUT (ARC) connector
HDMI IN connector

EN

EN   AC input power connector

ES   Conector de entrada de energía CA PT   Conector de entrada de alimentação CA AR   ددرتم رايت لاخدإ ةقاط لصوم
FR   Connecteur d’alimentation de l’entrée secteur

EN Wireless subwoofer

FR Caisson de basses sans fil

ES Subwoofer inalámbrico

PT Subwoofer sem fio

Connecteur USB type A
Connecteur de l’entrée optique
Connecteur de l’entrée auxiliaire
Connecteur d’alimentation de 
l’entrée secteur
Connecteur HDMI OUT (ARC)
Connecteur HDMI IN

FR

Conector USB Tipo A
Conector de entrada óptica
Conector de entrada AUX
Conector de entrada de energía CA
Conector HDMI OUT (ARC)
Conector HDMI IN

ES
Conector USB Tipo A
Conector de entrada óptica
Conector de entrada AUX
Conector de entrada de 
alimentação CA
Conector de saída HDMI OUT 
(ARC)
Conector de entrada HDMI IN

PT

مكبر صوت لاسلكي

USB Type A موصل
موصل إدخال ضوئي
AUX موصل إدخال

موصل طاقة إدخال تیار متردد
(ARC منفذ) HDMI OUT موصل

HDMI IN موصل

AR

AR
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AR   ددرتم رايت لاخدإ ةقاط لصوم
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HDMI CEC
Set

On
EN There are 3 ways to connect in order of best 

performance: HDMI-ARC (refer to 4a), Optical 
(refer to 4b) and AUX (refer to 4c)

FR Il y a 3 façons d’effectuer une connexion afin 
d’obtenir de meilleures performances : 
HDMI-ARC (voir 4a), Optique (voir 4b) et AUX 
(voir 4c)

ES Hay 3 formas de conectarse en orden de 
mejor rendimiento: HDMI-ARC (consulte 4a), 
Óptico (consulte 4b) y AUX (consulte 4c)

PT Há 3 formas de conexão, ordenadas pelo 
melhor desempenho: HDMI-ARC (consulte o 
item 4a), óptica (consulte o item 4b) e AUX 
(consulte o item 4c)

تتوفر 3 طرق للتوصیل بھدف الحصول على أفضل أداء: كابل 
 (4b ارجع إلى) وكابل ضوئي (4a ارجع إلى) HDMI-ARC

(4c ارجع إلى) AUX وكابل

EN Connect the Sound Bar with your TV through 
the supplied HDMI cable.

FR Connectez la barre sonore à votre téléviseur 
au moyen du câble HDMI fourni.

ES Conecte la barra de sonido a su televisor a 
través del cable HDMI suministrado.

PT Conecte o soundbar à TV por meio do cabo 
HDMI fornecido.

قم بتوصیل مكبر الصوت بجھاز التلفزیون من خلال كابل 
HDMI المرفق.

AR

AR



EN Connect the Sound Bar with your TV 
through the Optical cable (not supplied).

FR Connectez la barre sonore à votre 
téléviseur au moyen du câble optique 
(non fourni).

ES Conecte la barra de sonido a su 
televisor a través del cable óptico (no 
suministrado).

PT Conecte o soundbar à TV por meio do 
cabo óptico (não fornecido).

قم بتوصیل مكبر الصوت بجھاز التلفزیون من خلال 
كابل ضوئي (غیر مرفق).

AR



EN Connect the Sound Bar with your TV 
through AUX cable (not supplied).

FR Connectez la barre sonore à votre 
téléviseur au moyen du câble auxiliaire 
(non fourni).

ES Conecte la barra de sonido a su 
televisor a través del cable AUX (no 
suministrado).

PT Conecte o soundbar à TV por meio do 
cabo óptico (não fornecido).

قم بتوصیل مكبر الصوت بجھاز التلفزیون من خلال 
كابل AUX (غیر مرفق).

AR



4d
EN Connect your Blu-ray player to HDMI-IN 

to be able to enjoy Dolby TrueHD 
based Atmos content.

FR Connectez votre lecteur Blu-Ray à 
l’entrée HDMI pour être en mesure de 
profiter du contenu Atmos basé sur 
Dolby TrueHD.

ES Conecte su reproductor Blu-ray al 
HDMI-IN para poder disfrutar del 
contenido Atmos basado en Dolby 
TrueHD.

PT Conecte seu reprodutor de Blu-ray à 
entrada HDMI-IN para poder desfrutar 
do conteúdo Atmos baseado no Dolby 
TrueHD.

 HDMI-IN قم بتوصیل مشغل أسطوانات بلو راي بمنفذ
لتتمكن من الاستمتاع بمحتوى Atmos القائم على 

.Dolby TrueHD

AR



1 2 3 4

Battery type: 1.5V AAA Alkaline battery x 2

EN Power on
Press: Sleep
Long Press: Standby

Press to switch the 
audio source input.

Volume+/-
Bass+/-

Treble+/-

Mute/Unmute

Press to select the equalizer 
(EQ) among MOVIE, MUSIC, 
TV, BOOST. 

Next in Bluetooth/USB mode.
Previous in Bluetooth/USB mode.
Play/pause/resume playback in 
Bluetooth/USB mode.
Press and hold          to activatethe 
pairing function in Bluetooth mode or 
disconnect the paired device.

Press to enable/disable vertical 
surround effect when playing 
ATMOS content. 

Allows you to add additional 
20-500ms delay



1 2 3 4

Type de pile : 2 piles alcalines AAA 1,5 V

FR Mise en marche
Pression courte : Sommeil
Longue pression : Veille

Appuyez sur ce 
bouton changer la 
source audio.

Volume +/-
Basses +/-

Aigus +/-

Muet/Son

Appuyez sur ce bouton pour 
sélectionner l’égaliseur (EQ) parmi 
la sélection FILM, MUSIQUE, 
TÉLÉVISION, AMPLIFIÉ. 

Suivant en mode Bluetooth/USB.
Précédent en mode Bluetooth/USB.
Permet de 
démarrer/d’interrompre/de reprendre 
la lecture en mode USB/Bluetooth.
Maintenez le bouton         enfoncé 
pour activer la fonction de jumelage 
en mode Bluetooth ou déconnecter 
l’appareil Bluetooth jumelé.

Appuyez sur ce bouton pour 
activer/désactiver l’effet 
ambiophonique vertical lors de la 
lecture d’un contenu ATMOS. 

Cette option permet d’ajouter un délai 
supplémentaire de 20 à 500 ms



1 2 3 4

Tipo de batería: 2 pilas alcalinas AAA de 1.5 V

ES Encendida
Presione: En reposo
Mantenga presionado: 
En esperaPresione para 

cambiar la entrada 
de la fuente de 
audio.

Volumen + / -
Bajos + / -

Agudos + / -

Silenciar / No silenciar

Presione para seleccionar el 
ecualizador (EQ) entre 
PELÍCULA, MÚSICA, TV, 
REALCE. 

Siguiente en el modo Bluetooth / 
USB.
Anterior en el modo Bluetooth / USB.
Reproduce / pausa / reanuda la 
reproducción en el modo Bluetooth / 
USB.
Mantenga pulsado          para activar 
la función de emparejamiento en el 
modo Bluetooth o desconectar el 
dispositivo emparejado.

Presione para habilitar / deshabilitar 
el efecto envolvente vertical al 
reproducir contenido ATMOS. 

Le permite agregar un retraso 
adicional de 20 - 500 ms



1 3

Tipo de bateria: 2 pilhas alcalinas AAA de 1,5 V

PT Ligar
Pressionar: Repouso
Pressionar e segurar: 
Standby

Pressione para 
alternar a entrada 
da fonte de áudio.

Volume +/-
Graves +/-

Agudos +/-

Silenciar/reativar som

Pressione para selecionar o 
equalizador (EQ) entre as 
opções FILME, MÚSICA, TV 
e REFORÇO. 

Próximo nos modos Bluetooth/USB.
Anterior nos modos Bluetooth/USB.
Play/pausar/continuar reprodução 
nos modos Bluetooth/USB.
Pressione e segure           para ativar 
a função de pareamento no modo 
Bluetooth ou desconectar o 
dispositivo pareado.

Pressione para ativar/desativar o 
efeito surround vertical ao 
reproduzir conteúdo ATMOS. 

Permite acrescentar um atraso 
adicional de 20 a 500 ms

2 4



1 2 3 4

نوع البطاریة: بطاریتان قلویتان AAA بقدرة 1.5 فولت

AR تشغیل
الضغط: سكون

الضغط مطولاً: الاستعداد

اضغط لتبدیل إدخال مصدر 
الصوت.

صوت +/-
جھیر +/-

صوت ثلاثي عالي الطبقة +/-

كتم الصوت/ إلغاء كتم الصوت

 (EQ) اضغط لتحدید معادل الصوت
من بین فیلم، موسیقى، تلفاز، تحسین.

.Bluetooth/USB التالي في وضع
.Bluetooth/USB السابق في وضع

تشغیل/إیقاف مؤقت/استئناف التشغیل في وضع 
.Bluetooth/USB

اضغط مع الاستمرار على           لتنشیط وظیفة 
الاقتران في وضع Bluetooth أو فصل الجھاز 

المقترن.

اضغط لتمكین/ تعطیل التأثیر المحیطي العمودي 
 .ATMOS عند تشغیل محتوى

یسمح لك بإضافة تأخیر إضافي یتراوح بین 
20 و500 مللي ثانیة
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21
TCL RAY-DANZ

EN Select TCL RAY-DANZ on your device

FR Sélectionnez TCL RAY-DANZ sur votre 
appareil

ES Seleccione TCL RAY-DANZ en su 
dispositivo

PT Selecione TCL RAY-DANZ no seu 
dispositivo

ARحدد TCL RAY-DANZ في جھازك
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3

1

1

Android

2

3 4 5
Home

Choose a home
You’ll be able to control the devices and services

in this home.

Create another home

iOS

Aeroplane Mode

Bluetooth

Settings

Wi-Fi Not Connected

On

Wi-Fi Not Connected

4

Wi-Fi

Ask to Join Networks Notify

Other...

Settings Wi-Fi

TCL RAYDANZ

Wi-Fi

Wi-Fi Home

NETWORKS

TCL RAYDANZ

Notify

Other...

Ask to Join Networks

Settings Wi-Fi

Home

7:23

Set up 1 device

Media Settings

7:23

6b

EN For Android and iOS device, follow the 
instruction on the right to set up your 
device.

FR Pour les appareils Android et iOS, suivez les 
instructions à droite pour configurer votre 
appareil.

ES Para dispositivos Android e iOS, siga las 
instrucciones de la derecha para configurar 
su dispositivo.

PT Para dispositivo Android ou iOS, siga as 
instruções à direita para configurá-lo.

بالنسبة إلى الأجھزة التي تعمل بنظام Android وiOS، اتبع 
التعلیمات الموجودة ناحیة الیمین لإعداد جھازك.

AR
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SLEEP ON

FACTORY RESET

EXIT

ON

OFF

BACK

RESET

BACK

STANDBY SLEEP ON

SLEEP
 ON

EN This product features an energy saving 
low-power standby mode. To startup faster, 
it can be turned off in the system menu.

FR Ce produit dispose d’un mode veille à faible 
consommation pour économiser l’énergie. 
Pour un démarrage plus rapide, il peut être 
désactivé dans le menu système.

ES Este producto cuenta con un modo de 
espera de bajo consumo de energía. Para 
iniciar más rápido, se puede desactivar en el 
menú del sistema.

PT Este produto conta com um modo de 
standby de baixo consumo de energia. Para 
iniciar mais rápido, é possível desligá-lo no 
menu do sistema.

یتمیز ھذا المنتج بوضع استعداد منخفض الطاقة لتوفیر استھلاك 
الطاقة. لبدء التشغیل بسرعة فائقة، یمكن إیقاف تشغیلھ في قائمة 

النظام.

AR



Apple AirPlay

Chromecast built-in

To control this AirPlay 2–enabled speaker, iOS 11.4 or later is 
required.
Apple, AirPlay, Apple TV, Apple Watch, iPad, iPad Air, iPad 
Pro, iPhone, and Lightning are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries.

Google and Chromecast built-in are trademarks of Google LLC.

works with Hey Google

Google and Chromecast built-in are trademarks of Google LLC.



Sound Bar status

Power on
Power off
Sleep
Standby

Bluetooth
Optical
HDMI IN
AUX
HDMI ARC
USB

Searching mode (flashing)
Pairing mode

Volume level
Minimum volume reached
Maximum volume reached
Mute

BASS 
TREBLE 

SURROUND ON
SURROUND OFF

Sound Bar status

HELLO

STANDBY

SLEEP

 .
BT

OPT

HDMI1 IN

AUX

HDMI2 ARC

USB

BT

PAIR

VOL08

V MIN

V MAX

MUTE

BAS+3

TRE-3

SUR ON 

SUR OFF

Power

Source

Bluetooth

Volume control

Bass/Treble

Vertical surround mode

Sound modes Movie, Music, TV, BOOST MOVIE MUSIC TV BOOST

Sound modes
Unsupported format
USB unavailable
Audio format detected

NONSUPPORT FORMAT

NO USB

PCM AUDIO / DOLBY AUDIO / 

DOLBY ATMOS

The LED display on the front of the 
SoundBar gives you information on 
the status of the Sound Bar.

EN

HELLO

STANDBY

SLEEP

 

BT

OPT

HDMI1 IN

AUX

HDMI2 ARC

USB

BT

PAIR

VOL08

V MIN

V MAX

MUTE

BAS+3

TRE-3

SUR ON 

SUR OFF

MOVIE MUSIC TV BOOST

NONSUPPORT FORMAT

NO USB

PCM AUDIO / DOLBY 

AUDIO / DOLBY ATMOS

.

L’affichage LED sur la face avant 
de la barre de son vous donne des 
informations sur son état.

Modes sonores

Modes sonores

Mode ambiophonique 
vertical

Basses/aigus

Commande de volume

Bluetooth

Source

Alimentation

Format audio détecté
USB non disponible
Format non pris en charge

Film, Musique, Télévision, Amplifié

État de la barre de son

MODE AMBIOPHONIQUE DÉSACTIVÉ
MODE AMBIOPHONIQUE ACTIVÉ

Muet
Volume maximal atteint
Volume minimal atteint
Niveau de volume

Mode de jumelage
Mode de recherche (clignotement)

USB
HDMI ARC
AUX
HDMI IN
Optique
Bluetooth

Veille
Sommeil
Mise à l’arrêt
Mise en marche

État de la barre de son

AIGUS +/-
BASSES +/-

FR



HELLO

STANDBY

SLEEP

HDMI1 IN

HDMI2 ARC

VOL08

V MIN

V MAX

BAS+3

TRE-3

SUR ON 

SUR OFF

MOVIE MUSIC TV BOOST

NONSUPPORT FORMAT

NO USB

PCM AUDIO / DOLBY AUDIO / 

DOLBY ATMOS

.
BT

OPT

AUX

USB

BT

PAIR

MUTE

HELLO

STANDBY

SLEEP

 .
BT

OPT

HDMI1 IN

AUX

HDMI2 ARC

USB

BT

PAIR

VOL08

V MIN

V MAX

MUTE

BAS+3

TRE-3

SUR ON 

SUR OFF

MOVIE MUSIC TV BOOST

NONSUPPORT FORMAT

NO USB

PCM AUDIO / DOLBY AUDIO / 

DOLBY ATMOS

La pantalla LED en la parte delantera de la 
Barra de Sonido le ofrece información sobre 
su estado.

Modos de sonido

Modos de sonido

Modo envolvente 
vertical

Bajos / Agudos

Control de volumen

Bluetooth

Fuente

Encendido

Formato de audio detectado
USB no disponible
Formato no compatible

Película, Música, TV, REALCE

Estado de la Barra de Sonido

SONIDO ENVOLVENTE APAGADO
SONIDO ENVOLVENTE ENCENDIDO

Silencio
Volumen máximo alcanzado
Volumen mínimo alcanzado
Nivel de volumen

Modo de emparejamiento
Modo de búsqueda (destellando)

USB
HDMI ARC
AUX
HDMI IN
Óptico
Bluetooth

En espera
En reposo
Apagada
Encendida

Estado de la Barra de Sonido

AGUDOS + / -
BAJOS + / -

ES
O visor de LED na frente do 
soundbar fornece informações 
sobre seu status.

Modos de som

Modos de som

Modo surround vertical

Graves/agudos

Controle de volume

Bluetooth

Fonte

Alimentação

Formato de áudio detectado
USB indisponível
Formato não suportado

Filme, Música, TV, REFORÇO

Status do soundbar

SURROUND DESLIGADO
SURROUND LIGADO

Mudo
Volume máximo atingido
Volume mínimo atingido
Volume

Modo de pareamento
Modo de pesquisa (piscando)

USB
HDMI ARC
AUX
HDMI IN
Óptico
Bluetooth

Standby
Repouso
Desligar
Ligar

Status do soundbar

AGUDOS +/-
GRAVES +/-

PT



HELLO

STANDBY

SLEEP

.
BT

OPT

HDMI1 IN

AUX

HDMI2 ARC

USB

BT

PAIR

VOL08

V MIN

V MAX

MUTE

BAS+3

TRE-3

SUR ON 

SUR OFF

MOVIE MUSIC TV BOOST

NONSUPPORT FORMAT

NO USB

PCM AUDIO / DOLBY AUDIO / 

DOLBY ATMOS

أوضاع الصوت

أوضاع الصوت

وضع الصوت المحیطي 
الرأسي

جھیر/صوت ثلاثي عالي 
الطبقة

التحكم في الصوت

Bluetooth

المصدر

الطاقة

تم كشف تنسیق الصوت
USB غیر متوفر
تنسیق غیر مدعوم

فیلم، موسیقى، تلفاز، تحسین

حالة مكبر الصوت

إیقاف تشغیل الصوت المحیطي
تشغیل الصوت المحیطي

كتم الصوت
تم الوصول إلى المستوى الأقصى للصوت
تم الوصول إلى المستوى الأدنى للصوت

مستوى الصوت

وضع الاقتران
وضع البحث (ومیض)

USB
HDMI ARC

AUX
HDMI IN

ضوئي
Bluetooth

الاستعداد
سكون

إیقاف التشغیل
تشغیل

حالة مكبر الصوت

صوت ثلاثي عالي الطبقة +/-
جھیر +/-

شاشة LED في الجھة الأمامیة من مكبر الصوت 
توفر معلومات عن حالة مكبر الصوت.

AR



Does this Sound Bar work with any TV?

Yes, the Sound Bar is compatible with any TV that has one of 
the ports below:
1. HDMI supporting ARC (preferred)
2. Optical audio output (TOSLink)
3. Headphone output 

When the Sound Bar and TV are both on, there is an 
echo effect. 

Simply mute the TV speaker to have the Sound Bar as the 
singular source of sound. 

How many sound modes are available?

Four sound modes - Movie, Music, TV and Boost.

What are the subwoofer LED indicator status 
during pairing:

• Standby mode: flashes slowly.
• Pairing: flashes quickly.
• Paired: on solidly.

All technology names mentioned are the trademarks or registered trademarks 
of their respective companies.

If you use HDMI-ARC connection, please check if the HDMI-CEC 
feature of your TV is turned on. This feature may be called T-Link, 
Anynet+, SimpLink, BRAVIA Link, EasyLink or VIERA Link*. 
If using optical or AUX connection, simply mute the TV speaker.

ENFAQ

Tous les noms de technologies mentionnés sont des marques déposées 
appartenant à leurs sociétés respectives.

Est-ce que cette barre de son fonctionne avec 
n’importe quel téléviseur ?

Oui, la barre de son est compatible avec tout téléviseur qui 
possède l’un des ports ci-dessous :
1. HDMI avec ARC pris en charge (de préférence)
2. Sortie audio optique (TOSLink)
3. Sortie casque 

Lorsque la barre de son et le téléviseur sont tous les 
deux allumés, on entend un effet d’écho. 

Désactivez simplement les haut-parleurs de votre téléviseur 
afin que la barre de son devienne l’unique source de son.
Si vous utilisez une connexion HDMI-ARC, veuillez vous assurer que 
la fonction HDMI-CEC de votre téléviseur est activée. Cette fonction 
peut être appelée T-Link, Anynet+, SimpLink, BRAVIA Link, EasyLink 
ou VIERA Link*.
Si vous utilisez une connexion optique ou auxiliaire, il suffit de couper 
le son du haut-parleur du téléviseur.

Combien de modes son sont disponibles ?

Quatre modes sonores : Film, Musique, Télévision et Amplifié.

Quel est l’état du voyant du caisson de basses lors du 
jumelage :

• Mode veille : clignotement lent.
• Jumelage : clignotement rapide.
• Appairé : lumière fixe.
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ESFAQ

Todos los nombres de tecnología mencionados son marcas comerciales o 
marcas registradas de sus respectivas empresas.

¿Esta Barra de Sonido funciona con cualquier 
televisor?

Sí, la Barra de Sonido es compatible con cualquier televisor 
que tenga uno de los siguientes puertos:
1. HDMI compatible con ARC (preferido)
2. Salida de audio óptica (TOSLink)
3. Salida de audífonos 

Cuando la Barra de Sonido y el televisor están 
encendidos, hay un efecto de eco. 

Simplemente silencie el altavoz del televisor para que la Barra 
de Sonido sea la única fuente de sonido.
Si utiliza la conexión HDMI-ARC, compruebe si la función HDMI-CEC 
del televisor está activada. Esta característica puede llamarse T-Link, 
Anynet+, SimpLink, BRAVIA Link, EasyLink o VIERA Link*.
Si usa la conexión óptica o AUX, simplemente silencie el altavoz del 
televisor.

¿Cuántos modos de sonido hay disponibles?

Cuatro modos de sonido: Película, Música, TV y Realce.

¿Cuáles son los estados del indicador LED del 
subwoofer durante el emparejamiento?

• Modo de espera: destella lentamente.
• Emparejamiento: destella rápidamente.
• Emparejado: iluminado de forma continua.

Todos os nomes de tecnologias mencionados são marcas comerciais ou 
registradas de suas respectivas empresas.

Este soundbar funciona com qualquer TV?

Sim, o soundbar é compatível com qualquer TV que tenha 
uma das portas abaixo:
1. HDMI compatível com ARC (preferencial)
2. Saída de áudio óptica (TOSLink)
3. Saída para fone de ouvido 

Quando o soundbar e a TV estão ligados, há um efeito 
de eco. 

Basta silenciar o alto-falante da TV para que o soundbar seja 
a fonte única sonora.
Se você usar a conexão HDMI-ARC, verifique se o recurso 
HDMI-CEC da sua TV está ativado. Esse recurso pode ser chamado 
de T-Link, Anynet+, SimpLink, BRAVIA Link, EasyLink ou VIERA 
Link*.
Se estiver usando a conexão óptica ou AUX, basta silenciar o 
alto-falante da TV.

Quantos modos de som estão disponíveis?

Quatro modos de som: Filme, Música, TV e Reforço.

Quais são os tipos de status do indicador LED do 
subwoofer durante o pareamento:

• Modo Standby: pisca lentamente.
• Pareando: pisca rapidamente.
• Pareado: fica sempre aceso.

PT



ARFAQ

تعد جمیع أسماء التقنیات المذكورة علامات تجاریة أو علامات تجاریة مسجلة لشركاتھا المعنیة.

ھل یعمل مكبر الصوت ھذا مع أي تلفزیون؟
نعم، یتوافق مكبر الصوت ھذا مع أي تلفزیون مزود بأحد المنافذ الواردة أدناه:

HDMI .1 یدعم وظیفة ARC (مفضل)
(TOSLink) 2. مخرج صوت ضوئي

3. مخرج سماعة رأس 
عند تشغیل مكبر الصوت والتلفزیون في آنٍ واحد، فإنھ یتوفر تأثیر صدى الصوت. 
ببساطة، قم بكتم صوت سماعة التلفزیون حتى یكون مكبر الصوت المصدر الوحید 

للصوت.
 HDMI-CEC فیرجى التحقق مما إذا كانت میزة ،HDMI-ARC إذا كنت تستخدم وصلة
في التلفزیون قید التشغیل. قد تسمى ھذه المیزة T-Link أو  +Anynet  أو SimpLink أو 

.* VIERA Link أو EasyLink أو BRAVIA Link
إذا كنت تستخدم وصلة ضوئیة أو AUX، فما علیك سوى كتم صوت سماعة التلفزیون.

ما عدد أوضاع الصوت المتوفرة؟
4 أوضاع للصوت - فیلم، موسیقى، تلفاز، تحسین.

ما حالة المؤشر المزود بإضاءة LED في مضخم الصوت أثناء الاقتران:
• وضع الاستعداد: یومض ببطء.

• الاقتران: یومض بسرعة.
• مقترن: یومض بسرعة فائقة.
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